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por Grace Gedye 
CalMatters

11 de julio, 2022 - Al-
rededor de 23 millones de 
cuentas bancarias de cali-
fornianos recibirán un in-
centivo de $200 a $1,050, 
gracias a una nueva ronda 
de pagos aprobada por 
los legisladores estatales. 

Pero los pagos, desti-
nados a mitigar los precios 
más altos de la gasolina y 
otros bienes, dejarán fuera 
a muchos californianos de 
bajos ingresos. Entre los que 
pasan por alto se encuentran 
algunos adultos mayores, 

by Grace Gedye

July 11, 2022 - Some 23 
million Californians’ bank 
accounts will get a boost of 
$200 to $1,050, thanks to a 
new round of payments ap-
proved by state lawmakers. 

But the payments, aimed 
at mitigating higher prices 
for gas and other goods, will 
leave out lots of low-income 
Californians. Among those 
passed over are some se-
niors, many living on dis-
ability benefits, and some 
of the lowest-income adults. 

That’s because the direct 

by Suzanne Potter

This week is a great 
chance to enjoy the great 
ou tdoors  -  wi th  more 
than fifty free events, up 
and down the s tate  of 
California, as part of La-
tino Conservation Week. 

People can go paddle 
boarding,  hiking,  take 
nature walks, attend film 
sc reen ings  and  more .

Juan Rosas is a conser-
vation program associate 
with the Hispanic Access 
Foundation - which orga-
nizes the event with the 
help of dozens of com-
munity, non-profit, faith-
based, and government or-
ganizations and agencies. 

He said the program 
dispels the misconcep-
tion that Latinos don’t 
care about the outdoors.

“A lot of the Latino 
community do live in na-
ture-deprived areas,” said 
Rosas. “So, to be able 
to take them hiking and 
fishing, camping - have 
virtual events, webinars, 
educational resources that 
they can firsthand experi-
ence - is the goal of La-

por Suzanne Potter

Esta semana es una 
gran oportunidad para dis-
frutar del aire libre, con 
más de cincuenta eventos 
gratuitos en todo el es-
tado de California, como 
parte de la Semana de 
la Conservación Latina.

Las personas pueden 
practicar paddle surf, cam-
inatas, caminatas por la na-
turaleza, asistir a proyec-
ciones de películas y más.

Juan Rosas es un aso-
ciado del programa de 
conservación de la His-
panic Access Foundation, 
que organiza el evento 
con la ayuda de doce-
nas de organizaciones y 
agencias comunitarias, 
sin fines de lucro, religio-
sas y gubernamentales.

Dijo que el programa 
dis ipa la  idea errónea 
de que a los latinos no 
les importa el aire libre.

“Mucha de la comu-
nidad latina vive en áreas 
privadas de naturaleza”, 
dijo Rosas. “Entonces, 
poder llevarlos a caminar 
y pescar, acampar, tener 
eventos virtuales, seminar-
ios web, recursos educati-
vos que puedan experimen-

US challenges Mexico energy policies, 
files request for dispute settlement

by Zoey Sky 

07/06/2022 - Omega 
3-fatty acids are fatty ac-
ids that function as bioac-
tive lipids. Omega-3s have 
been shown to improve 
heart health by promoting 
healthy blood pressure, 
triglyceride and HDL, or 
“good” cholesterol, levels.

However,  an  of ten 
over looked benef i t  of 
omega-3s is their effect on 
blood flow and circulation.

Omega-3s have a role 
in proper blood flow, which 
is important for your heart 
health and brain function.

Consume alimentos ricos en omega-3 para 
apoyar la salud del cerebro y el corazón

por Zoey Sky

06/07/2022 - Los áci-
dos grasos omega 3 son áci-
dos grasos que funcionan 
como lípidos bioactivos. 
Se ha demostrado que los 
omega-3 mejoran la salud 
del corazón al promover 
niveles saludables de pre-
sión arterial, triglicéridos y 
HDL, o colesterol “bueno”.

Sin embargo, un ben-
eficio de los omega-3 que 
a menudo se pasa por alto 
es su efecto sobre el flujo 
sanguíneo y la circulación.

Los omega-3 tienen un 
papel en el flujo sanguíneo 
adecuado, lo cual es im-
portante para la salud del 

W h y  a r e  o m e -
g a - 3 s  i m p o r t a n t ?

Omega-3s are polyun-
saturated fatty acids that 
come in three main forms:

A L A  ( a l p h a -
l i n o l e n i c  a c i d )

D H A  ( d o c o -
s a h e x a e n o i c  a c i d )

E P A  ( e i c o s a -
p e n t a e n o i c  a c i d )

Omega-3s are needed 
for different critical biologi-
cal pathways in the body, 
but you need to consume 
these fatty acids through 
diet and supplementation 

Some seniors and disabled 
people will miss out on new 
California state payments
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EE.UU. impugna políticas energéticas de México 
y presenta solicitud de solución de controversias

See MEXICO page 2

violation of the North Amer-
ican free trade agreement.

The U.S. Trade Rep-
resentative on Wednesday 
requested dispute settle-
ment consultations with 
Mexico under the United 
States-Mexico-Canada 
Agreement  (USMCA).

“We have repeatedly 
expressed serious concerns 
about a series of changes in 
Mexico’s energy policies 
and their consistency with 
Mexico’s commitments 
under the USMCA,” said 
Ambassador Katherine 
Tai.  “These policy chang-
es impact U.S. economic 
interests in multiple sec-
tors and disincentivize in-
vestment by clean-energy 
suppliers and by compa-
nies that seek to purchase 
clean, reliable energy.

“We have  t r i ed  to 
work constructively with 
the Mexican government 
to address these concerns, 
but, unfortunately, U.S. 
companies continue to face 
unfair treatment in Mexi-
co.  We will seek to work 
with the Mexican govern-
ment through these con-
sultations to resolve these 
concerns to advance North 
American competitiveness.”

Determined to “rescue” 
the CFE and Pemex from 
what President López Ob-
rador describes as years of 
neglect and mismanage-
ment by past governments, 
the federal government has 
changed or sought to change 
a range of energy sector laws.

One controversial law 
– the Electricity Industry 
Law (LIE) – gives power 
generated by the CFE pri-
ority on the national grid 
over that  produced by 
private and renewable en-
ergy companies. The law 
was passed by Congress in 
March 2021 and upheld by 
the Supreme Court in April.

In a letter sent to Mexi-
can Economy Minister Ta-
tiana Clouthier earlier this 
year, the trade official said 
that Mexico’s energy poli-

ad (CFE) y a la petrolera 
estatal Pemex a expensas 
de las empresas estadoun-
idenses en violación del 
tratado de libre comercio 
de América del Norte.

El Representante Com-
ercial de Estados Unidos so-
licitó el miércoles consultas 
de solución de controversias 
con México en virtud del 

Las  empresas  e s -
tadounidenses s iguen 
recibiendo un “trato 
injusto”,  dice  repre-
s e n t a n t e  c o m e r c i a l

por Mexico News Daily

Estados Unidos ha cues-
tionado las políticas del sec-
tor energético en México 
que favorecen a la Comis-
ión Federal de Electricid-

muchos que viven de ben-
eficios por discapacidad 
y algunos de los adultos 
con ingresos más bajos. 

Eso se debe a que los 
depósitos directos y las 
tarjetas de débito, que se 
espera que comiencen a lle-
gar en fines de octubre y 
concluirá en enero de 2023, 
se enviará en función de las 
declaraciones de impuestos. 

Alrededor de 3 millones 
de californianos pertenecen 
a familias que ganan lo su-
ficiente como para no estar 
obligados a declarar impues-

deposits and debit cards — 
expected to begin arriving in 
late October and conclude in 
January 2023 — will be sent 
out based on tax returns. 

About 3 million Cali-
fornians are in families that 
earn little enough that they 
aren’t required to file taxes, 
according to research by 
Public Policy Institute of 
California for its 2019 Cali-
fornia Poverty Measure. The 
poverty rate among people 
who live in families that 
don’t need to file taxes is 

US companies con-
t inue to receive ‘un-
fair treatment , ’ says 
t rade  representat ive 

by Mexico News Daily

The United States has 
challenged energy sector 
policies in Mexico that fa-
vor the Federal Electricity 
Commission (CFE) and the 
state oil company Pemex at 
the expense of U.S. firms in 
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corazón y la función cerebral.
¿ P o r  q u é  s o n 

importantes los omega-3?
Los omega-3 son áci-

dos grasos poliinsatura-
dos que se presentan en 

tres formas principales:
•  A L A  ( á c i d o 

a l f a - l i n o l é n i c o )
•  D H A  ( á c i d o 

Consume foods rich in 
mega-3 to support the 
brain and heart health

9th Annual 
Latino 
Conservation 
Week kicks off 

See CALIFORNIA page 5

Algunas personas mayores y los 
discapacitadas se perderán los 
nuevos pagos del estado de Calif.

A novena 
Semana Anual 
de la Conser-
vación Latina

Ver BREVES LATINOS página 3
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Thirty-two years ago 
a baby was born that I 
called The Reporter, but 
later, at my journalist fa-
ther’s insistence, I renamed 
it El Reportero, because 
it was born as an English 
publication, and became 
the bilingual newspaper 
that you all know now.

There was no inter-
net yet, and unlike today’s 
technology where pages 
are created on the computer 
and sent to the print shop 
by email, one had to bring 
the finished art in person.

Before, I would print the 
pages on a printer, and with 
scissors I would cut out the 
content and paste it on card-
board, like putting together 
a puzzle. It was then taken 
to the printing shop, where 
the pre-press technician 
took the photos and created 
the plates, which are (still) 

placed on the rotary press - 
and then the bundle of news-
papers comes out already 
tied, ready for distribution.

The first time I went to 
the printing press - one that 
was on 16th Street in SF - to 
pick up the first edition of 
The Reportero, I passed by 
Mission Street, and I was 
on my way to the Univer-
sity. I was eager to start 
distributing - the 10,000 
copies I had just picked 
up - at SF State University.

I stopped for the traf-
fic light at 25th Street. To 
the left was the famous Ta-
queria, and next to it was 
the newly opened Casa 
Blanca Taqueria, owned 
by Blanca and Barnes 
Gomez, and now gone.

My car, which was a 
two-seater, a white Pon-
tiac GT, didn’t have room 
to hold all the copies, so 

I spread them out in front 
and on the hood of the car.

What is that?” Barnes 
a s k e d  m e  c u r i o u s l y.

“It’s my newspaper,” 
I  repl ied exci tedly.  “I 
come from the printer.”

Immediately I got out 
stopping traffic in double 
parking in the middle of the 
street - to hand out some 
copies of the newspaper 
to him and his friends.

When I got into my 
car, I said to myself with 
great enthusiasm: “is a 
community newspaper!”

What you see now, dear 
readers, is the fruit of a pas-
sion that I already had in me 
since my birth, and that I 
suddenly discovered unin-
tentionally. Simply, I heard 
a phrase that someone said: 
“journalism has the highest 

Hace 32 años nació un 
bebé que le llamé The Re-
porter, pero que luego, a 
insistencia de mi papá pe-
riodista, lo renombré El Re-
portero, porque nació como 
una publicación en inglés, y 
se convirtió en el diario bil-
ingüe que todos hoy conocen.

Todavía no había in-
ternet, y a diferencia de la 
tecnología de hoy donde 
se crean las páginas en la 
computadora y se envían a 
la imprenta por correo elec-
trónico, uno tenía que llevar 
el arte terminado en persona.

Antes imprimía las pági-
nas en una impresora, y con 
unas tijeras recortaba el con-
tenido y lo iba pegando en 
una cartulina, como se arma 
un rompecabezas. Luego se 
llevaba a la imprenta, donde 
el técnico de pre-impresión 
le tomaba las fotos y creaba 
las placas, que (todavía) son 
colocadas en la prensa rota-
tiva - y luego sale el paquete 

de periódicos ya amarrados, 
listos para su distribución.

La primera vez que 
fui a la imprenta - una que 
quedaba en la calle 16 en 
SF -, a recoger la primera 
edición de The Reportero, 
pasé por la calle Mission, 
e iba rumbo hacia la Uni-
versidad. Estaba ansioso 
de empezar a distribuir - 
los 10,000 ejemplares que 
acababa de recoger - en 
la SF State University.

M e  d e t u v e  p o r  e l 
semáforo en la calle 25. 
A la izquierda estaba la 
famosa Taquería, y con-
tiguo estaba la recién in-
augurada Taquería Casa 
B lanca ,  p rop iedad  de 
Blanca y Barnes Gómez, 
y que ahora ya no existe.

Mi carrito, que era de 
dos pasajeros, un Pon-
tiac GT blanco, no tenía 
espacio para albergar to-
dos los ejemplares, así 
que los distribuí al frente 

y en la tolda del carro.
¿ Y  e s o  q u e 

e s » ,  m e  p r e g u n t ó 
Barnes  cu r io samen te . 

“Es mi  per iódico”, 
l e  c o n t e s t é  e x i t a d o . 
“Vengo de la imprenta”.

Seguido  me ba jé  - 
deteniendo el tráfico en 
doble estacionamiento en 
medio de la calle - para 
repartirles unas copias del 
periódico a él y a sus ami-
gos que lo acompañaban.

C u a n d o  m e  m o n t é 
a mi carro, me dije con 
gran  en tus iasmo:  ¡”e l 
periódico es comunitario”!

Lo que Uds. ven aho-
ra, queridos lectores es el 
fruto de una pasión que 
ya traía en mi desde mi 
nacimiento, y que repen-
tinamente lo descubrí sin 
querer. Simplemente, escu-
ché una frase que alguien 
dijo: “el periodismo tiene 

La historia muestra 
que a los ideólogos mega-
lómanos no les importa 
cuántos millones de perso-
nas mueren en la búsque-
da de sus ideologías fal-
lidas. Así surge una de las 
lecciones universales de 
los Vengadores: cuando 
los planes de los poderosos 
fallan, son los impotentes 
quienes pagan el precio

p o r  L a u r a  H o l l i s

En la película de Mar-
vel “Avengers: Infinity 
War”, Thanos, un superser 
de otro planeta, busca seis 
gemas, las Gemas del In-
finito, para colocarlas en el 
Infinity Gauntlet, un arma 
que, cuando se completa, 
habilita a quien la usa. para 
extinguir la mitad de toda la 
vida en el universo con solo 
un chasquido de sus dedos.

Thanos es elegido como 
un supervillano, pero se con-
sidera un altruista. Le explica 
a otro personaje de Marvel, 
el Dr. Steven Strange, que 
fue testigo de la destruc-
ción de su propio planeta, 
Titán, y que sus motivos 
para usar el Infinity Gaunt-
let son puramente benéficos:

“Titán era como la may-
oría de los planetas: demasia-
das bocas y pocas para todos. 
Y cuando nos enfrentamos 

a la extinción, ofrecí una 
solución… simplemente 
podía chasquear los dedos 
y todos dejarían de existir”.

Thanos descarta la 
acusación de genocidio de 
Strange. “A eso lo llamo ‘mi-
sericordia’”, dice. “Las deci-
siones más difíciles requieren 
las voluntades más fuertes”.

Aquí, en el mundo real, 
tenemos nuestra propia clase 
de deidades autoproclamadas 
que intentan gobernar el pla-
neta, incluidos Bill Gates y 
la Fundación Bill y Melinda 
Gates, Klaus Schwab y su 
Foro Económico Mundial 
(FEM), el ejército de secu-
aces del FEM que se han 

History shows that 
megalomaniacal ideo-
logues do not care how 
many millions of people 
die in pursuit of their 
failed ideologies. Thus 
emerges one of the univer-
sal lessons in the Aveng-
ers’: When the plans of the 
powerful fail, it is the pow-
erless who pay the price

by Laura Hollis

I n  t h e  M a r v e l 
film “Avengers: Infinity 
War,” Thanos, a super-being 
from another planet, is seek-
ing six gems – the Infinity 
Stones – to put into the In-
finity Gauntlet, a weapon 
which, when completed, 
enables the one who wears 
it to extinguish half of all 
life in the universe with 
just a snap of his fingers.

Thanos is cast as a 
super-villain, but he thinks 
of himself as an altruist. 
He explains to another 
Marvel character, Dr. Ste-
ven Strange, that he wit-
nessed the destruction of 
his own planet, Titan, and 
that his motives for us-
ing the Infinity Gaunt-
let are purely beneficent:

“Titan was like most 
planets – too many mouths 
and not  enough to  go 
around.  And when we 
faced extinction, I offered 
a solution … I could simply 
snap my fingers and they 
would all cease to exist.”

T h a n o s  d i s m i s s e s 
Strange’s accusation of 
genocide.  “I  ca l l  that 
‘mercy,’” he says. “The 
hardest choices require 
t h e  s t r o n g e s t  w i l l s . ”

Here in the real world, 
we have our own class of 
self-appointed deities trying 
to run the planet, includ-
ing Bill Gates and the Bill 
and Melinda Gates Foun-
dation, Klaus Schwab and 
his World Economic Forum 
(WEF), the army of WEF 
minions who have made 
their way into national 
governments across the 
globe, and the World Health 
Organ iza t ion  (WHO).

These puny gods, and 
the countless others who 
preach their dogma, de-
mand that we worship 
at the altar of “climate 
change,” implementing 
policies they espouse with-
out question, allegedly to 
save us all from destruction.

abierto camino en los gobi-
ernos nacionales de todo el 
mundo y en la Organización 
Mundial de la Salud (OMS).

Estos dioses insignifi-
cantes, y los innumerables 
otros que predican su dogma, 
exigen que adoremos en el 
altar del “cambio climático”, 
implementando políticas que 
propugnan sin cuestionar, 
supuestamente para salvar-
nos a todos de la destrucción.

De acuerdo con la me-
táfora de Marvel, aquí hay 
seis “joyas” de nuestras vi-
das sobre las cuales los ti-
tanes locos del “cambio 

Gracias a Dios y a todas las empresas 
patrocinadoras estamos cumpliendo 32 años

In keeping with the 
Marvel metaphor, here are 
six “gems” of our lives 
over which the mad titans 
of “climate change” seek 
control: energy, food pro-
duction, housing, currency, 
laws/law enforcement, and 
governance. In each, they 
are demanding the imple-
mentation of policies they 
insist will “save the planet.”

These elites display the 
kind of arrogance that al-
ways precedes catastrophe. 
They assume that they are 
so brilliant and omniscient 
that they can anticipate 
every eventuality, every 
possible snag. Any student 
of history should be able 
to debunk that claim, but 
very recent events offer yet 
another pointed example.

In 2018, the govern-
ment of Sri Lanka im-
posed agricultural regula-
tions driven by the WEF’s 
“climate change” agenda. 
All non-organic fertilizer 
was banned. Within two 
years, agricultural produc-
tion collapsed. Then, the 
overall economy. This past 
week, riots in the capital 

Lo que la película de Marvel 
‘Vengadores’ puede enseñarnos sobre 
la agenda de despoblación globalista

Thank God and all companies,
sponsors we are celebrating 32 years

What the Marvel movie ‘Avengers’ can teach 
us about the globalist depopulation agenda

 July 22 - 29, 2022
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cies placed over US $10 
billion in U.S. investment 
in Mexico at great risk.

The USTR also ac-
cused Mexico of “delays, 
denials, and revocations” 
of permits that affect U.S. 
companies’ capacity to op-
erate in Mexico’s energy 
sector. United States offi-
cials, including Ambassador 
Ken Salazar, have already 
spoken out about the prob-
lems U.S. companies are 
having to secure the permits 
they need to operate without 
encumbrance in Mexico.

The USTR noted that 
USMCA rules stipulate 

that the request for dispute 
settlement consultations 
must be acted on within 30 
days unless the two par-
ties decide otherwise. If 
the United States’ concerns 
are not resolved within 
75 days of its request, the 
U.S. may seek the estab-
lishment of a dispute panel.

The U.S. request comes 
the week after President 
López Obrador met with 
U.S. President Joe Biden 
in the White House. A 
joint statement highlighted 
the two countries’ “broad 
and deep cooperation” 
and recognition of “the 
importance of investing 
in and promoting renew-

able sources of energy.”
López Obrador has 

dismissed suggestions that 
the United States is con-
cerned about Mexico’s 
energy policies, insisting 
that U.S. and Canadian 
energy interests are “very 
satisfied, very pleased. 
There is  no problem.”

At Wednesday morn-
ing’s press conference, the 
president played down the 
U.S. move and declared that 
nothing would come of the 
challenge, which he mocked 
by playing a popular song 
called Oh, How Scary .

The Mexican govern-

MEXICO from page 1

See MEXICO page 3

El fundador del Foro Económico Mundial, Klaus Schwab, y 
Thanos de Marvel, - Captura de pantalla de Shutterstock/
YouTube.World Economic Forum founder Klaus Schwab and 
Marvel’s Thanos, - Shutterstock/YouTube screenshot
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d o c o s a h e x a e n o i c o )
•  E P A  ( á c i d o 

e i c o s a p e n t a e n o i c o )
L o s  o m e g a - 3  s o n 

necesarios para diferentes 
vías biológicas críticas en 
el cuerpo, pero debe con-
sumir estos ácidos grasos 
a través de la dieta y la 
suplementación para al-
canzar niveles óptimos, ya 
que el ALA no se produce 
orgánicamente en el cuerpo.

Mientras tanto, EPA y 
DHA se convierten de ALA. 
Sin embargo, el proceso es 
ineficiente por lo que el con-
sumo de EPA y DHA es fun-
damental para tu bienestar.

Los omega-3 tienen 
u n  p a p e l  e n  v a r i o s 
p r o c e s o s  c o r p o r a l e s :

• Los omega-3 res-
paldan el crecimiento y el 
desarrollo desde el embara-
zo hasta la adolescencia.

• Los omega-3 también 
son cruciales más adelante 
en la vida porque lo ayu-
dan a mantenerse en forma 
a medida que envejece.

• Los omega-3 ayudan a 
mejorar la salud de su cere-
bro, ojos y sistema nervioso.

Los omega-3 también 
contribuyen a su bienestar 
al facilitar la circulación. 
Según la investigación, 
los omega-3 ayudan a 
promover el flujo san-
guíneo y los niveles sa-
ludables de triglicéridos.

Los omega-3 también 
aseguran que sus vasos 
sanguíneos permanez-
can limpios al reducir 
la agregación de plaqu-
etas. Esto es importante 
porque  su  sangre  en-
trega bioactivos, hormo-
nas, nutrientes, oxígeno 
y más a todo su cuerpo.

Esta es también la razón 
por la cual el flujo sanguí-
neo óptimo es crucial para 
el correcto funcionamiento 
del corazón y el cerebro. 
(Relacionado: Los ácidos 
grasos omega-3 antiinflam-
atorios pueden ayudar a 
evitar afecciones relaciona-
das con el envejecimiento, 
como el Alzheimer y las 
enfermedades cardíacas).

El flujo de sangre 
y la salud del corazón

Los omega-3 respaldan 
la salud cardiovascular 
de dos maneras princi-
pales: ayudando a man-

tener niveles saludables 
de colesterol HDL (lipo-
proteína de alta densidad) 
y triglicéridos “buenos”.

También se ha dem-
ostrado que los omega-3 
respaldan la función endo-
telial normal, o la dilatación 
adecuada de los vasos san-
guíneos, y la distensibilidad 
arterial, una medida de la 
elasticidad arterial. Am-
bos factores también con-
tribuyen al flujo sanguíneo 
y la presión adecuados.

Al apoyar estas funcio-
nes cardiovasculares, los 
omega-3 ayudan a mejorar 
la circulación y la salud gen-
eral del corazón. Debido a 
esto, la Administración de 
Alimentos y Medicamen-
tos (FDA, por sus siglas 
en inglés) emitió reciente-
mente una declaración de 
propiedades saludables re-
lacionada con los omega-3 
marinos EPA y DHA y su 
capacidad para reducir la 
presión arterial alta (hip-
ertensión) y el riesgo de 
enfermedad coronaria.

F l u j o  s a n g u í n e o 
y  f u n c i ó n  c e r e b r a l

La circulación sanguínea 
adecuada ayuda a mejorar la 
salud del corazón y apoya 
la función cerebral óptima.

Ver SALUD página 8

carretera a San Francisco y 
Tahoe para visitar a sus hijos 
sean más caros, y la madera 
que compró para constru-
ir una mesa para su nieta 
ahora es mucho más cara. 

“Están diciendo: ‘Mira 
amigo, no ganas sufici-
ente dinero como para que 
tú y tu esposa tengan que 
presentar un impuesto so-
bre la renta’”, dijo Weber. 
“’Eso es genial, estoy 100 
por ciento de acuerdo con-
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impuestos se siente como 
un Catch-22 para Kerry 
Weber, un jubilado en San 
Diego. Él y su esposa viven 
de los beneficios de jubi-
lación del Seguro Social, 
una pensión “pequeña” y 
algunos beneficios por dis-
capacidad para veteranos. 
Eso suma “mucho menos” 
para los dos, dice, que un 
ingreso conjunto de aproxi-
madamente $51,000 por 
encima del cual tendrían 
que  pagar  impues tos , 
por lo que no declaran. 

Pero Weber ha sentido 
que la inflación aprieta su 
renta fija. Los precios más 
altos de la gasolina han 
hecho que los viajes por 

tos, según una investigación 
del Public Policy Institute 
of California y su Medida 
de Pobreza de California 
de 2019. La tasa de pobreza 
entre las personas que viven 
en familias que no necesitan 
declarar impuestos es del 
60 por ciento, estima el in-
stituto. Ni el Departamento 
de Finanzas del estado ni la 
Franchise Tax Board, que 
es responsable de recaudar 
el impuesto estatal sobre 
la renta personal en Cali-
fornia, sabían exactamente 
cuántas californianas que-
darían fuera del reembolso. 

Vincular los pagos a los 
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tino Conservation Week.”
An event on Satur-

day, July 23 will promote 
the  proposed  Wes te rn 
Rivers ide  County  Na-
tional Wildlife Refuge. 

Rep. Ken Calvert - R-
Corona - and Rep. Mark 
Takano - D-Riverside - re-
cently reintroduced a bill 
in Congress to officially 
create the new urban ref-

BREVES LATINOS de la página 1

LATIN BRIEFS from page 1

Otorgan millones para ayudar a estudiantes a su-
perar la perdida de aprendizaje por la pandemia

por Suzanne Potter
California News Service

20 de julio de 2022: 
Varios estudios han confir-
mado que los estudiantes 
de todo el país experi-
mentaron una pérdida sig-
nificativa de aprendizaje 
du ran te  l a  pandemia .

Ahora en Los Ángeles, 
108 organizaciones comu-
nitarias y agencias locales 
están compartiendo $7.8 
millones en dinero de sub-
venciones para ayudar a 
los niños a ponerse al día. 
La Fundación Comunitaria 
de California acaba de an-
unciar las subvenciones, 
como la última entrega de 
un programa de tres años.

Víctor  Domínguez, 

presidente y director ejecuti-
vo de la YMCA del área met-
ropolitana de Los Ángeles, 
dijo que los fondos ayudan 
a financiar 45 campamentos 
de verano en toda la región.

“Hemos podido in-
volucrar a más de 20,000 
niños y adolescentes en 
deportes, artes, acondic-
ionamiento físico, partici-
pación cívica y actividades 
de enriquecimiento de ve-
rano seguras y de alta cali-
dad”, destacó Domínguez.

Las subvenciones de 
respuesta rápida también 
ayudarán a la oficina del 
alcalde, el Distrito Es-
colar Unificado de Los 
Ángeles y la Oficina de 
Educación del Condado 
a forjar asociaciones con 

organizaciones comunitar-
ias en el futuro. Se espera 
que la iniciativa ayude a 86 
000 niños de 5 a 17 años de 
inmediato y llegue a otros 
136,000 en actividades ex-
traescolares este otoño con 
tutorías, clases STEM y 
programas de salud mental.

Valerie Cuevas, directo-
ra de educación de Califor-
nia Community Foundation, 
que supervisa las subven-
ciones, dijo que el objetivo 
es ayudar a restaurar algo de 
lo que se llevó la pandemia.

“Nuestro mayor esfuer-
zo fue asegurarnos de que 
los jóvenes mantuvieran la 
conexión con el aprendizaje, 
la conexión con la escuela, 
encontrar la manera de man-
tener la alegría, la conexión 
con los compañeros, a pesar 
de la pesadez de todo lo que 
estaba sucediendo a nuestro 
alrededor”, explicó Cuevas.

Agregó que la inicia-
tiva de aprendizaje de ve-
rano fue posible gracias a 
las enormes donaciones de 
varias organizaciones bené-
ficas, incluidos $3,3 mil-
lones de Ballmer Group.

Millions awarded to help students over-
come learning loss due to the pandemic

by Suzanne Potter
California News Service

July 20, 2022 - Multiple 
studies have confirmed stu-
dents across the country ex-
perienced significant learn-
ing loss during the pandemic.

Now in Los Angeles, 
108 community organiza-
tions and local agencies 
are sharing $7.8 million in 
grant money to help kids 
catch up. The California 
Community Foundation 
just announced the grants, 
as the final installment 
of a three-year program.

Victor  Domínguez, 
president and CEO of the 
YMCA of Metropolitan 
Los Angeles, said the funds 
help support 45 summer 
camps across the region.

“We’ve been able to en-
gage more than 20,000 kids 
and teens in safe, high-qual-
ity sports, arts, fitness, civic 
engagement, and STEM 
summer enrichment activi-
ties,” Dominguez outlined.

The rapid response grants 
will also help the mayor’s 
office, Los Angeles Uni-
fied School District and the 
County Office of Education 
forge partnerships with com-
munity-based organizations 
going forward. The initiative 
is expected to help 86,000 
kids, ages 5 to 17, right away, 
and reach another 136,000 in 
after-school activities this fall 
with tutoring, STEM classes 
and mental health programs.

Valerie Cuevas, director 
of education for the Califor-
nia Community Foundation, 

which oversees the grants, 
said the goal is to help re-
store some of what was tak-
en away by the pandemic.

“Our major effort was to 
make sure that youth main-
tain connection to learning, 
connection to school; find 
a way to maintain joy, con-
nection to peers, despite 
the heaviness of everything 
that was happening around 
us,” Cuevas explained.

She added the sum-
mer learning initiative was 
made possible by huge 
donations from multiple 
charitable organizations, 
including $3.3 mill ion 
from the Ballmer Group.

Breves Locales & Estatales 
Local & State Briefs

tar de primera mano, es el 
objetivo de la Semana de 
la Conservación Latina”.

Un evento el sábado 23 
de julio promoverá el pro-
puesto Refugio Nacional 
de Vida Silvestre del Con-
dado de Western Riverside.

El representante Ken 
Calvert (R-Corona) y el 
representante Mark Takano 
(D-Riverside) reintrodu-
jeron recientemente un 

to reach optimal levels 
since ALA is not produced 
organically in the body.

Meanwhile, EPA and 
DHA are converted from 
ALA. However, the process 
is inefficient so the consump-
tion of EPA and DHA is es-
sential for your well-being.

Omega-3s have a role 
in several bodily processes:

Omega -3s  suppo r t 
g r o w t h  a n d  d e v e l o p -
ment  f rom pregnancy 
t h rough  ado l e scence .

Omega-3s  are  a lso 
crucial later in life be-
cause  they  he lp  keep 
you sharp as you age.

Omega-3s help boost 
the health of your brain, 
eyes and nervous system.

Omega-3s also support 
your well-being by facilitat-
ing circulation. According 
to research, omega-3s help 
promote blood flow and 
healthy triglyceride levels.

Omega-3s also ensure 
that your blood vessels 
remain clear by reduc-
ing platelet aggregation. 
This is important because 
your blood delivers bio-
actives, hormones, nu-
trients, oxygen and more 
t o  y o u r  w h o l e  b o d y.

This is also why opti-

See HEALTH page 6

proyecto  de  ley  en  e l 
Congreso para crear ofi-
cialmente el nuevo refu-
gio urbano. Dicen que la 
idea es mejorar el acceso 
a la naturaleza para mil-
lones de personas que vi-
ven en el sur de California.

Obtenga más infor-
mación sobre todos los 
eventos en línea en ‘Latino-
ConservationWeek.com’.

El lema del evento de 
este año es “Disfrutando 
y  Conservando  Nues -

tra Tierra”, que significa
“Disfrutando y Con-

servando Nuestra Tierra”. 
Según Rosas, este even-
to anual realmente se ha 
puesto de moda, creci-
endo significativamente 
a lo largo de los años.

“Comenzó en 2014 
con nueve eventos”, dijo 
Rosas. “Y este año, en 
el  noveno año,  parece 
que nos estamos acer-
cando a los 200 eventos 
que se  es tán l levando 
a cabo en todo Estados 
Unidos. Entonces, esta-
mos muy emocionados”.

Muchos de los even-
tos tocan temas de justicia 
ambiental, ya que muchos 
latinos en California tra-
bajan en manufactura y 
agricul tura,  industr ias 
que a menudo contami-
nan el aire y el agua en 
las comunidades cercanas.

HEALTH from page 1

ment could argue that its en-
ergy sector policies are not 
deterring investment, given 
that U.S. companies have 
committed to invest $40 bil-
lion here over the next two 
years. López Obrador cited 
that figure at the U.S.-Mex-
ico CEO Dialogue in Wash-
ington last Wednesday and 
said last month that 17 U.S. 
energy companies had com-
mitted to invest in solar and 
wind projects in Mexico.

The president – a fierce 
critic of the 2014 energy 
reform that opened up the 

sector to private and foreign 
companies – says that his 
energy sector policies will 
keep costs down and make 
Mexico more self-sufficient.

Critics argue that elec-
tricity prices will actu-
ally go up while investor 
confidence is undermined 
and Mexico’s clean energy 
commitments are violated.

Although the Unit-
ed States government is 
unhappy with the way 
the  energy sector  has 
changed since López Ob-
rador took office, the situ-
ation, from its perspec-
tive, could be even worse.

The U.S. was a vo-
cal critic of a constitu-
tional bill that would have 
overhauled the electricity 
market to favor the state-
owned CFE and thus lim-
ited the participation of 
private and foreign energy 
companies, but it failed to 
attract the two-thirds sup-
port it needed to pass the 
lower house of Congress.

I n  o t h e r  e n e r -
g y  n e w s  i n  M e x i c o :

6 0  t a n k e r s  c a r -

See MEXICO page 6
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uge. They say the idea is 
to improve access to nature 
for millions of people liv-
ing in Southern California. 

Find out more about all 
the events online at ‘Latino-
ConservationWeek.com.’

T h i s  y e a r ’s  e v e n t 
slogan is “Disfrutando 
y  Conservando  Nues -
tra Tierra,”which mean

“Enjoying and Con-
serving Our Land.” Ac-
cording to Rosas,  this 

annual event has really 
caught on, growing sig-
nificantly over the years.

“It started in 2014 with 
nine events,” said Rosas. 
“And this year, in year 
nine, it looks like we’re 
just nearing 200 events 
tha t  are  going on,  a l l 
around the United States. 
So, we’re so excited.”

Many of the events 
touch on environmental 
justice themes, since so 
many Latinos in California 
labor in manufacturing and 
agriculture - industries that 
often pollute the air and wa-
ter in nearby communities. 
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que enfrentan las mujeres, 
las personas de color y los 
pobres en América Latina.

Desafiantemente franca, 
también es la ganadora de 
cuatro premios Grammy 
Latinos, incluido el más re-
ciente como Mejor Álbum 
de Cantautor, por su álbum 
Seis de 2021. Escrito en 
las montañas de Tepoztlán, 
México, e inspirado tanto 
por la cantante mexicana 
Chavela Vargas —cuyas 
canciones celebraban li-
bremente el amor entre 
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Popcorn was  con-
sumed in what is now 
Mexico even before tor-
tillas, tamales and po-
zole, we tell you all about 
the origin of this snack

Shared from/by Mexico 
Desconocido

It is certain that in dif-
ferent parts of the world 
there are people who have 
never eaten an omelette or 
an exquisite pozole in their 
lives, moreover, surely 
there are those who do not 
even know about the exis-
tence of a country called 
Mexico, but that they have 

tried the popcorn of corn, 
boy have they done it.

To gloat with plea-
sure that popcorn, our 
popcorn, is in the mouths 
of the entire planet, it is 
convenient to talk about 
its history. To begin with, 
and for those who do not 
know, popcorn occupies 
seven of the 59 native corn 
races existing in Mexico, 
which in its case is iden-
tified with the scientific 
name of Zea mays Everta.

9000 years of popcorn
Which began to be 

cultivated, like so many 
other species, nine thou-
sand years ago, according 

Las palomitas de maíz 
eran consumidas en lo 
que hoy es México inclu-
so antes que las tortillas, 
los tamales y el pozole, 
te contamos todo sobre 
el origen de esta botana

Compartido de/por México 
Desconocido

Es seguro que en dife-
rentes partes del mundo 
existe gente que en su vida 
ha comido una tortilla o un 
exquisito pozole, es más, 
seguro que hay quienes ni 
siquiera saben sobre la ex-
istencia de un país llamado 
México, pero de que han 
probado las palomitas de 
maíz, vaya que lo han hecho. 

P a r a  r e g o d e a r n o s 
con gusto de que el maíz 
palomero, nuestro maíz 
palomero, está en la boca 

de todo el planeta, con-
viene hablar sobre su his-
toria. Para empezar, y para 
quienes no lo sepan, el 
maíz palomero ocupa siete 
de las 59 razas de maíz na-
tivas existentes en México, 
que para su caso se le iden-
tifica con el nombre cientí-
fico de Zea mays Everta. 

9 0 0 0  a ñ o s  d e 
m a í z  p a l o m e r o 

E l  c u a l  e m p e z ó  a 
ser cultivado, como tan-
tas otras especies, hace 
nueve mil años, de acu-
erdo con las referencias 
arqueológicas.  Es decir, 
su cultivo dio inicio con el 
comienzo de la agricultura 
en esta parte del planeta 
que hoy llamamos México. 

I n c l u s o ,  e s c u c h e n 
esto, se cree que el maíz 
palomero fue consumido 
por nuestros ancestros 

en su forma reventada, 
m u c h o  a n t e s  q u e  l a s 
tortil las o los tamales.

Los españoles descu-
bren las palomitas de maíz

Ya en t iempos más 
actuales, durante la etapa 
de conquista, el fraile Ber-
nardino de Sahagún narró 
en el  invaluable l ibro, 
históricamente hablando, 
Historia general de las 
cosas de la Nueva Es-
paña, su asombro por ver 
granos de maíz tostado 
que al fuego se abrían en 
forma de flor a los que la 
gente llamaba momochtli. 

E l  r e l i g io so  con tó 
que las mujeres adornaban 
sus cabezas con este maíz 
estallado, durante las fi-
estas en honor a Tezcatli-
poca: “danzaban las mu-

El Amfiteatro Frost presenta dos 
eventos increibles de música en julio

to archaeological refer-
ences. In other words, its 
cultivation began with the 
beginning of agriculture 
in this part of the planet 
that we now call Mexico.

Even, listen to this, it is 
believed that popcorn was 
consumed by our ancestors 
in its popped form, long 
before tortillas or tamales.

T h e  S p a n i s h 
d i s c o v e r  p o p c o r n

Already in more recent 
times, during the conquest 
stage, the friar Bernardino 
de Sahagún narrated in 
the invaluable book, his-
torically speaking, General 
History of the Things of 
New Spain, his amaze-
ment at seeing grains of 
roasted corn that opened in 
the fire. flower-shaped that 
people called momochtli.

The religious said that 
the women adorned their 
heads with this popped corn 
during the festivities in 
honor of Tezcatlipoca: “the 
women maidens danced, 
shaved and feathered with 
red feathers, all their arms 
and all their legs, and they 
wore compound capille-
jos on their heads. instead 
of flowers with toasted 
corn that they called mo-
mochtli, where each grain 
is a very white flower”.

Frost Amphitheater presents two 
amazing music events in July

Momochtli, alias palomitas de maíz, el 
alimento mexicano en boca del mundo Compilado por el equipo de 

El Reportero

M o n  L a f e r t e
La cantante y composi-

tora Mon Laferte es una de 
las músicas más veneradas, 
respetadas y queridas del 
Chile actual. Su música 
reúne las tradiciones sóni-
cas de su país natal y las de 
México, donde vive, con el 
golpe maximalista del pop 
de mentalidad global, mien-
tras que sus letras abordan 
con fuerza los problemas 

mujeres — como por las 
protestas de 2019 contra 
los abusos a los derechos 
humanos en Chile, el álbum 
también fue nominado a un 
premio Grammy de 2022.

Su álbum más reciente, 
1940 Carmen, lanzado en 
octubre de 2021, es una 
instantánea de su tiempo 
en Los Ángeles, durante el 
primer semestre de ese año.

Domingo 24 de julio de 
2022 a las 7:30 p.m. Los 

Momochtli, aka popcorn, the Mexican 
food in the mouth of the world
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tigo’, ‘Oh, por cierto, no 
recibes ningún estímulo’”, 
dijo Weber.  “‘¿Qué?’”

¿ P o r  q u é  e s t á 
p a s a n d o  e s t o ?

La Legislatura quería 
crear un programa para 
enviar pagos a personas 
que no declaran impues-
tos y no están inscritos en 
programas de redes de se-
guridad que recibieron un 
impulso en el presupuesto. 
Pero después de negociacio-
nes con la administración de 
Newsom, esa propuesta no 
llegó al presupuesto final.

H.D. Palmer, vocero del 
Departamento de Finanzas, 
dijo que no podía ofrecer 
detalles sobre por qué la 
propuesta no se incluyó en 
el presupuesto final, pero 
que las propuestas de am-
bas partes no se incluy-
eron en el compromiso. 

Los representantes del 
presidente interino del Se-
nado, Toni Atkins, y el pres-
idente de la Asamblea, An-

thony Rendon, dijeron que 
nadie podía averiguar cómo 
administrar tales pagos. 

“En última instancia, 
la configuración del re-
embolso estuvo sujeta a 
negociaciones tripartitas 
como parte del presupuesto 
final, y existía la preocu-
pación de que no hubiera 
una forma eficiente y segura 
de lograr un programa de 
subvenciones para perso-
nas que no declaran impues-
tos”, dijo una declaración 
de la oficina de Atkins, un 
demócrata de San Diego. 

La Legislatura “real-
mente quería ayudar a es-
tas personas, pero… no 
pudimos hacerlo logísti-
camente”, dijo un por-
t avoz  de  Rendon ,  un 
demócrata de South Gate. 

¿ Q u i é n  e s t á  d e n -
tro y quién está fuera?

Los pagos se enviarán 
a los californianos que pre-
sentaron declaraciones de 
impuestos de 2020 antes de 
octubre de 2021, según el 
Franchise Tax Board, que 

tiene una herramienta para 
calcular cuánto es elegible 
para recibir en función de 
cuánto gana y otros factores. 

Pero en California, las 
personas que ganan menos 
de $19,310 y no tienen un 
hijo u otra persona que de-
penda de ellos… uno de 
los muchos umbrales de 
ingresos brutos diferen-
tes — no están obligados 
a declarar impuestos sobre 
la renta. El estado tampoco 
cuenta los beneficios de 
jubilación o discapacidad 
del Seguro Social como 
ingreso imponible, lo que 
significa que las personas 
que reciben esos beneficios 
no están obligadas a pagar 
impuestos, siempre que ten-
gan otros ingresos mínimos.

L o s  l e g i s l a d o r e s 
trataron de ayudar a algunas 
personas de bajos ingresos 
que no pueden declarar 
impuestos por aumento de 
los pagos para las perso-
nas que reciben beneficios 
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M o n  L a f e r t e
Singer and songwriter 

Mon Laferte is one of the 
most revered, respected, and 
beloved musicians in Chile 
today. Her music brings to-
gether the sonic traditions 
of her native country and 
that of Mexico, where she 
lives, with the maximalist 
punch of globally minded 
pop, while her lyrics pow-
erfully address the issues 
facing women, people of 
color, and the impover-
ished in Latin America. 

Defiantly outspoken, 
she’s also the winner of four 
Latin Grammys, including 
most recently Best Singer 
Songwriter Album, for her 
2021 album Seis. Written 
in the mountains of Tepozt-
lán, Mexico, and inspired by 
both Mexican singer Chave-
la Vargas—whose songs 
freely celebrated love be-
tween women—and by the 
2019 protests against human 
rights abuses in Chile, the 
album was also nominated 
for a 2022 Grammy Award. 

Her most recent al-
bum, 1940 Carmen, re-
leased in October 2021, is 

a snapshot of her time in 
Los Angeles, during the 
first semester of that year.

Sun, July 24, 2022 at 
7:30 p.m. Tickets start at $35.

Puerto  Rican sal -
s a  w i t h  t h e  L a t i n 
Rhythm Boys at Yoshi’s

In 1963, Henry Miranda 
aka Jr., successfully brought 
his amazing Puerto Rian 
Salsa music from Hawaii to 
California, where he formed 
Jr. Miranda and His Latin 
Rhythm Boys. Jr. Miranda’s 
ability to play the Cuatro 

Raúl Caimanque, PT

Especializado en Rehabilitación de:

Cirugías Ortopédicas
Cuello
Hombros
Espalda Baja
Rodillas

Solamente con Cita
We Speak English

Lunes - Viernes
8 a.m. - 5 p.m.

LAS ULTIMAS CITAS SON A LAS 3 P.M.
+1 415 824 4228

MissionDistrictTherapy.com

Aceptamos:

Seguro de Accidentes de Trabajo
Medicare/Medi-Cal
Accidentes automovilísticos
Seguros Privados
Pago en Efectivo

Terapia Manual  |  Terapia de Movimiento

Latin Rhythm Boys
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boletos comienzan en $35.

S a l s a  p u e r t o r -
riqueña con los Latin 
Rhythm Boys en Yoshi’s

En 1963, Henry Mi-
randa, también conocido 
como Jr., trajo con éxito su 
increíble música de salsa 

puertorriqueña de Hawái 
a California, donde formó 
Jr. Miranda and His Latin 
Rhythm Boys. La habilidad 
de Jr. Miranda para tocar 
el Cuatro fue admirada por 
muchos, brindó a jóvenes 
músicos, de todos los ámbi-
tos de la vida, tutoría y ori-
entación. Su legado musical 
y su pasión por el entreten-

imiento pasó luego a sus hi-
jos, Henry Jr. y Earl Miranda.

La versión moderna de 
la orquesta fue revivida en 
2004, por el director mu-
sical, Earl Miranda y el 
productor musical, Henry 
Miranda Jr. La colaboración 
de Ric Mightone Feliciano 
comenzó en 2013, como di-
rector de banda, arreglista 
musical y escritor. Juntos, 
los tres se embarcaron en 
una dirección audaz para 
grabar música original, 
expresando amor por la 
herencia puertorriqueña.

El concepto de la salsa 
puertorriqueña de alta en-
ergía proviene del deseo de 
honrar sus raíces jíbaras, 
con los hermosos sonidos 
del cuatro puertorriqueño 
y el tres cubano para sus-
tentar una clave de con-
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UNIVERSAL Bakery
and restaurant guatemalteco

Exquisitos 
platillos de la 

cocina 
Guatemalteca

PAN FRESCO SALIDO DEL 
HORNO TODOS LOS DÍAS

3458 Mission St
San Francisco 
415-821-4971

dos localidades

universalbakeryinc.com 

2803 Geneva Ave
Daly City

415-656-1592

city drove the government 
leaders to flee the country.

Other nations don’t 
seem to be getting the 
message. England is try-
ing to prompt farmers to 
“retire.” The government 
of the Netherlands has an-
nounced a plan to close a 
certain number of farms 
and ranches to help amelio-
rate the effects of “climate 
change.” (Rumor has it that 
the WEF plans to buy up 
Dutch farmland. This isn’t 
far-fetched; WEF devotee 
Bill Gates is now the single-
largest farmland owner in 
the United States.) Dutch 

farmers and citizens have 
taken to the streets in pro-
test. Similar protests have 
erupted in Germany, Italy, 
Spain, Poland, and Armenia.

There is plenty of reason 
to believe that housing and 
energy policies driven by 
“climate change” will pro-
duce equally dismal results. 
Even more ominously, the 
other three “stones” are tied 
to enforcement of whatever 
po l i c ies  our  “c l imate 
change” titans manage 
to implement. A digital 
currency can be manipulated 
by those in control of it, 
and actual wealth frozen 

+1 415 401 8766
2904 24th-Street, 

San Francisco, California

eltomaterestaurant
eltomaterestaurant

Fish tacos, Crab enchiladas (in red or green 
sauce), Mole, Chile relleno, Chimichanga, 

deliciosos platillos de carne, pollo y puerco y 
ricos Caldos

Acuerdo Estados Unidos-
México-Canadá (USMCA).

“Hemos expresado 
repetidamente serias preo-
cupaciones sobre una serie 
de cambios en las políticas 
energéticas de México y su 
consistencia con los com-
promisos de México bajo 
el T-MEC”, dijo la embaja-
dora Katherine Tai. “Estos 
cambios de política afectan 
los intereses económicos de 
EE.UU. en múltiples secto-
res y desincentivan la inver-
sión de los proveedores de 
energía limpia y de las em-
presas que buscan comprar 
energía limpia y confiable.

“Hemos tratado de tra-

bajar constructivamente con 
el gobierno mexicano para 
abordar estas preocupacio-
nes, pero, lamentablemente, 
las empresas estadounidens-
es continúan enfrentando un 
trato injusto en México. Bus-
caremos trabajar con el go-
bierno mexicano a través de 
estas consultas para resolver 
estas preocupaciones para 
avanzar en la competitivi-
dad de América del Norte”.

Decidido a “rescatar” a 
la CFE y Pemex de lo que 
el presidente López Obra-
dor describe como años de 
negligencia y mala gestión 
por parte de gobiernos an-
teriores, el gobierno fed-

Ver MÉXICO página 6

60 percent, the institute esti-
mates. Neither the state De-
partment of Finance nor the 
Franchise Tax Board, which 
is responsible for collecting 
state personal income tax 
in California, knew exactly 
how many Californians will 
be left out of the rebate. 

Tying the payments to 
taxes feels like a Catch–22 
to Kerry Weber, a retiree 
in San Diego. He and his 
wife live on Social Secu-
rity retirement benefits, a 
“tiny” pension and some 
veterans disability benefits. 
That adds up to “lots less” 
for the two of them, he 
says, than a joint income 
of roughly $51,000 above 
which they’d have to pay 
taxes — so they don’t file. 

But Weber has felt in-
flation squeeze his fixed 
income. Higher gas prices 
have made road trips to San 
Francisco and Tahoe to visit 
his children pricier, and the 
lumber he bought to build a 
table for his granddaughter is 
now much more expensive. 

“They’re saying: ‘Look 
pal, you don’t make enough 
money that you and your 
wife have to file an income 
tax,’” said Weber. “‘That’s 
great, I agree with you 100 
percent,’ ‘Oh, by the way, 
you don’t get any stimu-
lus,’” said Weber. “‘What?’”

Why is this happening?
The Legislature want-

ed to create a program to 
send payments to people 
who don’t file taxes and 
aren’t enrolled in safety 
net programs that received 
a boost in the budget. But 
after negotiations with the 
Newsom administration, 
that proposal didn’t make 
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was admired by many, he 
provided young musicians, 
from all walks of life, men-
torship and guidance. His 
musical legacy and pas-
sion for entertainment was 

then passed on to his sons, 
Henry Jr. and Earl Miranda.

The modern day ver-
sion of the orchestra was 
revived in 2004, by Musical 
Director, Earl Miranda and 
Musical Producer, Henry 
Miranda Jr. Ric Mightone 

Feliciano’s collaboration 
began in 2013, as Band 
Director, Musical Arranger 
and Writer. Together, the 
three embarked on a bold 
direction to record original 
music, expressing love for 
the Puerto Rican heritage.

The concept of the high-
energy Puerto Rican Salsa 
comes from the desire to hon-
or their Jibaro roots, with the 
beautiful sounds of the Puerto 
Rican cuatro and the Cuban 
tres to undergrind a driving 
clave. However, the power 
of their sound comes from 
a heavy does of trombones. 
It’s known as the Trombanga 
sound, developed by Mon 
Rivera and Willie Colon.

Their most recent album 
release titled Celebrando 
(Label:  CDBABY) featur-
ing beautiful performances 
by Grammy Award Winning 
artists such as jimmy Bosch, 
Willy Torres, Chino Nunez, 
Art Webb and Louie Romero.

At 510 Embarcadero 
West, Oakland, CA 94607 
(510) 238-9200. Doors: 
7:00 PM   Show: 7:30 
p.m. Sat July 30, 2022.

Los Tigres del Norte
Initially formed in 1967, 

it into the final budget.
H.D. Palmer, spokes-

person for the Department 
of Finance, said that he 
couldn’t offer specifics on 
why the proposal didn’t 
make it into the final bud-
get, but that proposals from 
both sides didn’t make 
it into the compromise. 

Representatives for 
Senate President Pro Tem 
Toni Atkins and Assembly 
Speaker Anthony Ren-
don said nobody could 
f igure out  how to ad-
minister such payments. 

“Ultimately, the con-
figuration of the rebate 
was subject to three-party 
negotiations as part of the 
final budget, and there 
were concerns that there 
wasn’t an efficient and se-
cure way of accomplishing 
a grant program to non-tax 
filers,” said a statement 
from the office of Atkins, 
a San Diego Democrat. 

The Legislature “really 
wanted to get help to these 
people, but … we were not 
able to do it logistically,” 
said a spokesperson for Ren-
don, a South Gate Democrat. 

Who’s in and who’s out?
The payments will go 

out to Californians who filed 
2020 tax returns by October 
2021, according to the Fran-
chise Tax Board, which has 
a tool for calculating how 
much you are eligible to re-
ceive based on how much 
you earn and other factors. 

Bu t  in  Ca l i fo rn ia , 
people earning less than 
$19,310 who don’t have a 
child or someone else de-
pending on them — one of 
many different gross income 
thresholds — aren’t re-
quired to file income taxes. 
The state also doesn’t count 

Social Security retirement 
or disability benefits as 
taxable income, meaning 
people who receive those 
benefits aren’t required to 
pay taxes, so long as they 
have minimal other income.

Lawmakers tried to aid 
some low-earners who may 
not file taxes by increasing 
payments for people receiv-
ing CalWorks benefits, a 
program for needy families. 
They also increased benefits 
for people who receive Sup-
plemental Security Income 
— a state-supplemented 
version of social security 
benefits for senior or dis-
abled people who would 
otherwise not qualify for, 
or have extremely small 
social security payments. 

The boosts for people 
in those two programs are 
good, said Trinh Phan, a se-
nior staff attorney focused 
on economic security at 
Justice in Aging, which 
advocates for low-income 
older adults. But, she said, 
the budget package still 
leaves out some people 
who are very low-income. 

For example, someone 
getting by just on Social 
Security Disability Insur-
ance could miss out on this 
rebate and the boosts to 
CalWorks and Supplemen-
tal Security Income: They 
might earn little enough that 
they don’t have to file taxes, 
but if they don’t have kids 
they likely won’t qualify 
for CalWorks. And, if their 
disability benefits pay more 
than $1060.21 per month, 
they wouldn’t qualify for 
Supplemental Security 
Income either, said Phan. 

About a  quarter  of 
Americans over 65 live in 
households where 90 per-
cent of the family income 
is Social Security, accord-
ing to the Social Security 
Administration. The aver-
age retired worker benefit 
in California is about $1,500 
per month, or $18,000 per 
year.  The average SSDI 
benefit is about $1,300 per 
month, or $15,600 per year.  

Some low-income Cali-
fornians won’t receive the 
rebate, Department of Fi-
nance spokesperson H.D. 
Palmer said. But he pointed 
out that many people who 
aren’t required to file taxes 
still choose to do so, some-
times to receive other ben-
efits distributed through the 
system. In 2020, an addi-
tional 500,000 low-income 
tax returns were filed in 
California, Palmer said in 
a statement, “presumably 
to qualify for a Golden 
State Stimulus payment 
or perhaps even a federal 
relief payment.” Palmer 
also pointed to other forms 
of financial assistance in 
the budget, such as $1.4 
billion in aid for people 
with unpaid utility bills.

S t i l l ,  s o m e 
a r e n ’ t  i m p r e s s e d .

“This  sucks ,”  sa id 
Brooke Hamlin,  an 81 
year-old who lives off of 
Social Security retirement 
benefits in San Rafael. She 
said she gets by on less 
than $20,000 per year, pad-
ded out with food stamps 
and Meals on Wheels. 
“It’s arranged so that the 
poorest, neediest people 
don’t get it,” Hamlin said.

H a r d  t o  r e a c h
People who don’t pay 

taxes and aren’t in a ben-
efits program run by Cali-
fornia are hard for the state 
to reach quickly with aid. 
Social security benefits are 
administered by the federal 
government, and the state 
doesn’t have data on recipi-

See COLUMN page 8 Ver CALENDARIO página 8

See CALIFORNIA page 8
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Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

* Mission Council has been providing      
   substance abuse / alcohol treatment to 
   the Latino community for over 30 years
Services provided:
*  Spanish Speaking bilingual professional staff 
*  Confidential services 
*  We offer family, individual, and group   
   treatment 
*  Assessments and evaluations for dual   
   diagnosed clients.

 No one is turn away for lack of funds

Concilio de la Misión ha ofrecido el 
servicio de consejería en Abuso de 
Drogas y Tratamiento de Alcohol a la 
comunidad latina por más de 30 años
Ofrecemos los siguientes servicios:
* Personal profesional que habla             
   Español
* Servicios confidenciales
* Terapias a familia, individuales 
    y de grupos
* Evaluaciones sobre alcohol 
   y drogas
* Para clientes con más de un 
   diagnóstico: Abuso de drogas, 
   problemas de salud mental, SIDA, 
   o alguna otra condición médica.

No rechazamos a nadie por falta de 
fondos

Mission Council recibe sus fondos de 
Department of Public Health,  
Community Behavioral Health 

Services
*

Mission Council is funded by the
  Department of Public Health, 

Community Behavioral Health Services

Ofendedor DUI Habitual
DUI for Multiple Offender

Open 6 days a week

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-920-0721

la ética más alta de todas 
las profesiones”, y con esa 
referencia opté escoger la 
carrera de periodismo a la 
de abogacía, pues ya había 
tratado ese ramo cuando me 
gradué con un certificado en 
Estudios Paralegales en uno 
de esos colegios no certi-
ficados por ahí que ofrecen 
certificados sin mucho valor.

Espero seguir contán-
doles mi historia y la de 
El Reportero en edicio-
nes venideras. Pero hoy le 
doy gracias a Dios por la 
energía depositada en mi 
para llegar a estos 32 años 
que el periódico está cum-
pliendo, y a las empresas 
que nos han patrocinado.

EDITORIAL de la página 2
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climático” buscan el con-
trol: energía, producción de 
alimentos, vivienda, moneda, 
leyes/aplicación de la ley y 
gobernanza. En cada uno, 
exigen la implementación 
de políticas que, según in-
sisten, “salvarán el planeta”.

Estas élites muestran el 
tipo de arrogancia que siem-
pre precede a la catástrofe. 
Asumen que son tan brillantes 
y omniscientes que pueden 
anticipar cada eventualidad, 
cada posible inconveniente. 
Cualquier estudiante de histo-
ria debería poder desacreditar 
esa afirmación, pero even-
tos muy recientes ofrecen 
otro ejemplo significativo.

En 2018, el gobierno de 
Sri Lanka impuso regula-
ciones agrícolas impulsadas 
por la agenda de “cambio 
climático” del WEF. Se pro-

ducción. Sin embargo, el 
poder de su sonido provi-
ene de una gran cantidad 
de trombones. Es conocido 
como el sonido Tromban-
ga, desarrollado por Mon 
Rivera y Willie Colon.

El lanzamiento de su ál-
bum más reciente titulado 
Celebrando (Etiqueta: CD-
BABY) presenta hermosas 
actuaciones de artistas gana-
dores del premio Grammy 
como Jimmy Bosch, Willy 
Torres, Chino Nunez, Art 
Webb y Louie Romero.

En Yoshi’s, 510 Em-
barcadero West, Oakland, 
CA 94607 (510) 238-9200. 
Puertas: 7 p.m. Espectá-
culo: 7:30 p.m. Sábado 
30  de  ju l io  de  2022 .

Los Tigres del Norte
Formado inicialmente 

en 1967, este fenómeno 
mexicano de seis miem-
bros que emigró de Sinaloa, 
México a San José, ha ll-
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hibió todo abono no orgánico. 
En dos años, la producción 
agrícola colapsó. Luego, la 
economía en general. La 
semana pasada, los distur-
bios en la ciudad capital ob-
ligaron a los líderes guber-
namentales a huir del país.

Otras naciones no pare-
cen estar recibiendo el men-
saje. Inglaterra está tratando 
de incitar a los agricultores 
a “retirarse”. El gobierno de 
los Países Bajos ha anuncia-
do un plan para cerrar una 
cierta cantidad de granjas y 
ranchos para ayudar a mejo-
rar los efectos del “cambio 
climático”. (Se rumorea que 
el WEF planea comprar tier-
ras agrícolas holandesas. Esto 
no es descabellado; el devoto 
del WEF, Bill Gates, es ahora 
el propietario de tierras agrí-
colas más grande de los Esta-
dos Unidos). Los agricultores 
y ciudadanos holandeses han 

r y i n g  g a s o l i n e  h e l d 
up by lack of storage

The ships waiting are 
holding an amount equal 
to 60 percent of Mex-
ico’s monthly demand 

Over 60 ships carry-
ing an estimated 18 million 
barrels of fuel are currently 
waiting at sea off the Mexi-
can coast as they are un-
able to unload due to a lack 
of storage space, accord-
ing to a Bloomberg report.

Citing people familiar 
with the situation, the news 

MEXICO from page 3

tomado las calles en protesta. 
Protestas similares han es-
tallado en Alemania, Italia, 
España, Polonia y Armenia.

Hay muchas razones 
para creer que las políti-
cas de vivienda y energía 
impulsadas por el “cambio 
climático” producirán re-
sultados igualmente depri-
mentes. Aún más siniestro, 
las otras tres “piedras” están 
vinculadas a la aplicación 
de cualquier política que 
nuestros titanes del “cam-
bio climático” logren imple-
mentar. Una moneda digital 
puede ser manipulada por 
quienes la controlan, y la 
riqueza real puede conge-
larse o tomarse de quienes 
se oponen al  régimen.

Como ya hemos visto 
en otros contextos aquí en 
los Estados Unidos, los ciu-
dadanos respetuosos de la 
ley pueden ser atacados por 

mal blood flow is crucial for 
proper heart and brain func-
tion. (Related: Anti-inflam-
matory omega-3 fatty acids 
may help stave off condi-
tions linked to aging like Al-
zheimer’s and heart disease.)

B l o o d  f l o w 
a n d  h e a r t  h e a l t h

Omega -3s  suppo r t 
cardiovascular health in 

HEALTH from page 3 two main ways: by help-
ing maintain healthy lev-
els of “good” HDL (high-
density lipoprotein) cho-
lesterol and triglycerides.

Omega-3s  are  a lso 
shown to support normal 
endothelial function, or the 
proper dilation of blood 
vessels, and arterial com-
pliance, a measure of arte-
rial elasticity. Both factors 
also contribute to proper 

de CalWorks , un programa 
para familias necesitadas. 
También aumentaron los 
beneficios para las personas 
que reciben El Ingreso de 
seguridad suplementario — 
una versión complementada 
p o r  e l  e s t a d o  d e  l o s 
beneficios de la seguridad 
s o c i a l  p a r a  p e r s o n a s 
mayores o discapacitadas 
que  de  o t ro  modo no 
c a l i f i c a r í a n  o  t i e n e n 
pagos de seguridad social 
extremadamente pequeños. 

Los impulsos  para 
las personas en esos dos 
programas son buenos, 
dijo Trinh Phan, abogada 
enfocada en la seguridad 
económica de Justice in 
Aging, que aboga por los 
adultos mayores de bajos 
ingresos. Pero, dijo, el pa-
quete presupuestario aún 
deja fuera a algunas perso-
nas de muy bajos ingresos. 

Por ejemplo, alguien 
que se las arregla solo con 
el Seguro de Discapacidad 
del Seguro Social podría 
perderse este reembol-
so. y los aumentos a Cal-
Works y la Seguridad de 

Ingreso Suplementario: Es 
posible que ganen lo sufi-
ciente como para no tener 
que declarar impuestos, 
pero si no tienen hijos, es 
probable que no califiquen 
para CalWorks. Y, si sus 
beneficios por discapacidad 
pagan más de $1060.21 por 
mes, tampoco calificarían 
para la Seguridad de Ingreso 
Suplementario, dijo Phan. 

Alrededor de una cuarta 
parte de los estadounidenses 
mayores de 65 años viven 
en hogares donde el 90  por 
ciento de los ingresos famili-
ares proviene del Seguro So-
cial, según la Administración 
del Seguro Social. Las ben-
eficio de trabajador jubilado 
promedio en California es 
de aproximadamente $1,500 
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blood flow and pressure.
By supporting these 

cardiovascular functions, 
omega-3s help to improve 
circulation and your over-
all heart health. Because 
of this, the Food and Drug 
Administration (FDA) re-
cently issued a health claim 
related to marine omega-
3s EPA and DHA and their 
ability to reduce high blood 
pressure (hypertension) and 
coronary heart disease risk.

B l o o d  f l o w  a n d 
b r a i n  f u n c t i o n

P r o p e r  b l o o d  c i r -
culation helps improve 
heart health and supports 
optimal brain function.

Proper blood flow pro-
vides your brain cells with 
a constant supply of oxy-
gen and glucose, which they 
need to function optimally. 
This increased blood flow 
to the brain is linked to 
many mood and cognitive 
health benefits, like im-
proving cognitive function 
and memory as you age.

Omega-3s also have an-
tioxidant and anti-inflam-
matory properties, which 
are essential for fighting 
oxidative stress in the brain 
and throughout your body.

Both oxidative stress 
homeostasis and cerebral 
circulation are key indica-
tors of cognitive function, 
and omega-3s support both 
to promote various di-
mensions of brain health.

D i e t a r y  s o u r c -
e s  o f  o m e g a - 3 s

The following foods 
a re  fu l l  o f  omega-3s :

A n c h o v i e s
H e r r i n g
L a k e  t r o u t
M a c k e r e l
S a l m o n
S a r d i n e s
S t r i p e d  b a s s
T u n a
Higher-fat fish have 

some of the highest con-

eral ha cambiado o bus-
cado cambiar una serie de 
leyes del sector energético.

Una ley controvertida, 
la Ley de la Industria Eléc-
trica (LIE), otorga prioridad 
a la energía generada por la 
CFE en la red nacional sobre 
la producida por empresas 
privadas y de energía renov-
able. La ley fue aprobada 
por el Congreso en marzo 
de 2021 y confirmada por 
la Corte Suprema en abril.

En una carta enviada a 
la ministra de Economía de 
México, Tatiana Clouthier, 
a principios de este año, la 
funcionaria de comercio dijo 
que las políticas energéticas 
de México ponían en gran 
riesgo más de 10.000 mil-
lones de dólares de inversión 
estadounidense en México.

La USTR también acusó 
a México de “retrasos, den-
egaciones y revocaciones” 
de permisos que afectan la 
capacidad de las empresas 
estadounidenses para operar 
en el sector energético de 
México. Funcionarios es-
tadounidenses, incluido el 
embajador Ken Salazar, ya 
se han pronunciado sobre 

los problemas que tienen las 
empresas estadounidenses 
para obtener los permisos 
que necesitan para operar 
sin gravámenes en México.

El USTR señaló que las 
reglas del USMCA estipulan 
que la solicitud de consultas 
para la resolución de dispu-
tas debe ser procesada den-
tro de los 30 días, a menos 
que las dos partes decidan 
lo contrario. Si las preo-
cupaciones de los Estados 
Unidos no se resuelven den-
tro de los 75 días de su so-
licitud, los EE.UU. pueden 
solicitar el establecimiento 
de un panel de disputa.

La solicitud de Estados 
Unidos llega una semana 
después de que el presi-
dente López Obrador se 
reuniera con el presidente 
de Estados Unidos, Joe 
Biden, en la Casa Blanca. 
Una declaración conjunta 
destacó la “cooperación am-
plia y profunda” de los dos 
países y el reconocimiento 
de “la importancia de in-
vertir y promover fuen-
tes de energía renovables”.

López Obrador ha re-
chazado las sugerencias 
de que Estados Unidos 
está preocupado por las 

políticas energéticas de 
México, insistiendo en 
que los intereses energé-
ticos de Estados Unidos y 
Canadá están “muy satis-
fechos, muy complacidos. 
No hay ningún problema.”

En la conferencia de 
prensa del miércoles por la 
mañana, el presidente restó 
importancia a la medida de 
los EE.UU. y declaró que 
el desafío no resultaría en 
nada, de lo que se burló to-
cando una canción popular 
llamada Oh, How Scary.

El gobierno mexicano 
podría argumentar que sus 
políticas en el sector energé-
tico no están disuadiendo la 
inversión, dado que las em-
presas estadounidenses se 
han comprometido a invertir 
aquí $40 mil millones du-
rante los próximos dos años. 
López Obrador citó esa ci-
fra en el Diálogo de CEOs 
México-Estados Unidos en 
Washington el miércoles 
pasado  y  d i jo  e l  mes 
pasado que 17 compañías 
energéticas estadounidenses 
se habían comprometido 
a invertir en proyectos 
solares y eólicos en México.
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ethics of all professions”, 
and with that reference I 
chose to choose the career 
of journalism to that of law, 
since I had already dealt 
with that field when I grad-
uated with a certificate in 
Paralegal Studies at one of 
those non-certified colleges 
out there that offer certifi-
cates without much value.

I hope to continue tell-
ing you my story and that 
of El Reportero in future 
editions. But today I thank 
God for the energy depos-
ited in me to reach these 32 
years that the newspaper is 
fulfilling, and to the compa-
nies that have sponsored us.

EDITORIAL from page 2

las fuerzas del orden público 
por defenderse a sí mismos 
o a sus propiedades, y se los 
caracteriza como “insurrec-
tos” o “terroristas domésti-
cos” por protestar contra 
lo que creen. ser acciones 
gubernamentales ilícitas o 
desacertadas. Y la soberanía 
de las naciones independi-
entes es el último impedi-
mento para la implement-
ación global de los objetivos 
propuestos por los semidio-
ses del “cambio climático”.

Por otra parte, tal vez 
el fracaso de la política sea 
parte del plan. Una conse-

cuencia del ambientalismo 
en general, el movimiento del 
“cambio climático” ha adop-
tado muchos de los principios 
más extremos del ambiental-
ismo, incluida la reducción 
de la población. A pesar de 
las predicciones espectacu-
larmente erróneas de su éxito 
de ventas de 1970 “La bomba 
de la población”, el autor Paul 
Ehrlich todavía es considera-
do el abuelo del ambiental-
ismo basado en la población. 
Ehrlich sostiene que la po-
blación ideal de la Tierra es 
de menos de 2 mil millones 
de personas, una actitud que 

el escritor científico Alex 
Berezow ha descrito como 
“abiertamente misantrópica 
(y) vagamente genocida”.

Hacia el final de “Infin-
ity War”, queda claro que 
los planes de Thanos no se 
han desarrollado como él 
imaginó. Él, como todos los 
megalómanos, no se culpa 
a sí mismo sino a sus vícti-
mas, quienes se niegan a es-
tar debidamente agradecidas 
con Thanos por las incon-
mensurables pérdidas que 
han causado sus acciones. 

See HEALTH page 8

 See MEXICO page 7
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PUBLIC NOTICES
FICTITIOUS BUSINESS NAMES

- LEGAL NOTICES  -

  

El Reportero solicita un representante de 
ventas de publicidad y mercadeo con 

experiencia para trabajar en el comercio 
hispano. Interesados llamar al(415) 648-3711. 

El presidente, un feroz 
crítico de la reforma ener-
gética de 2014 que abrió el 
sector a empresas privadas 
y extranjeras, dice que sus 
políticas en el sector ener-
gético mantendrán bajos los 
costos y harán que México 
sea más autosuficiente.

Los críticos argumentan 
que los precios de la elec-
tricidad en realidad subirán 
mientras se socava la confi-
anza de los inversionistas y 
se violan los compromisos 
de energía limpia de México.

Aunque el gobierno 
de Estados Unidos está 
descontento con la forma 
en que ha cambiado el sec-
tor energético desde que 
asumió López Obrador, la 
situación, desde su perspec-
tiva, podría ser aún peor.

EE. UU. criticó abier-
tamente un proyecto de ley 
constitucional que habría 
reformado el mercado eléc-
trico para favorecer a la es-
tatal CFE y, por lo tanto, 
limitado la participación 
de empresas energéticas 
privadas y extranjeras, pero 
no logró atraer el apoyo 
de dos tercios que necesi-
taba para aprobarse. la cá-
mara baja del Congreso.

E n  o t r a s  n o t i c i a s 
de energía en México:

60 camiones cister-
na que transportaban 
gasolina retenidos por 
falta de almacenamiento

Los barcos que esperan 
tienen una cantidad equiva-
lente al 60 por ciento de la de-
manda mensual de México.

Más de 60 barcos que 
transportan aproximada-
mente 18 millones de bar-
riles de combustible espe-
ran actualmente en el mar 

frente a la costa mexicana 
ya que no pueden descargar 
debido a la falta de espacio 
de almacenamiento, según 
un informe de Bloomberg.

Citando a personas 
familiarizadas con la situ-
ación, la agencia de noti-
cias informó el lunes que 
la mayoría de los barcos 
transportan gasolina y diésel 
importados por Pemex, la 
compañía petrolera estatal. 
La gran mayoría del com-
bustible que importa México 
proviene de Estados Unidos.

No está claro en qué 
parte de la costa de México 
se encuentran estos barcos 
que esperan, o si todos están 
ubicados en la misma área. 
Sin embargo, el mapa en 
vivo del sitio de rastreo de 
barcos Marine Traffic actu-
almente muestra la mayor 
aglomeración de barcos 
tanque frente a las costas 
de México en el Golfo de 
México, cerca de los puertos 
de Tuxpan y Coatzacoal-
cos, ambos en Veracruz, 
y también en el puerto de 
Tampico, Tamaulipas. Los 
tres puertos son los prin-
cipales receptores de las 

importaciones de gasolina.
Las fuentes de Bloom-

berg dijeron que Pemex está 
cubriendo la mayor parte de 
unos US $2.4 millones por 
día en tarifas por demora 
cobradas por los barcos. Los 
camiones cisterna imponen 
multas de aproximadamente 
40,000 dólares cada uno 
por cada día de retención.

Una fuente le dijo a 
Bloomberg que la acumu-
lación actual es tres veces 
mayor de lo normal. La 
agencia de noticias dijo 
que “la congestión en el 
mar es el resultado de 
varios factores agravantes 
además de la falta de al-
macenamiento disponible”.

Pemex ha aumentado 
recientemente sus compras 
de combustible para satis-
facer la mayor demanda a 
medida que la pandemia 
disminuye (a pesar de que 
México enfrenta un em-
peoramiento de la quinta 
ola) y abastecerse antes de 
lo peor de la temporada de 
huracanes, dijo Bloomberg. 
La unidad comercial de la 
compañía petrolera estatal, 
PMI, y otros importadores 

de combustible están utili-
zando subsidios guberna-
mentales para abaratar las 
importaciones, señaló. La 
agencia de noticias también 
observó que se requieren 
mayores importaciones 
porque las seis refinerías 
de México están oper-
ando a menos del 50 por 
ciento de su capacidad en 
medio del mantenimiento.

Pemex importó más 
combustible en junio que en 
cualquier otro mes de este 
año, con un total aproximado 
de 888,000 barriles ingresa-
dos   al país. Las compras de 
gasolina aumentaron un 17 
por ciento en comparación 
con mayo, mientras que las 
importaciones de diésel au-
mentaron un 34 por ciento.

Felipe Pérez, director de 
downstream de la compañía 
de información financiera 
S&P Global en Los Ángeles, 
dijo que tenía sentido que 
Pemex “se pusiera en el lado 
de la precaución para asegu-
rar los suministros porque si 
un huracán azota el Golfo 
de México, podrían estar 
en serios problemas. ” Dia-
rio de noticias de México

por mes, o $18,000 por 
año. El promedio del Ben-
eficio SSDI es de aproxi-
madamente $1,300 por 
mes, o $15,600 por año.  

Algunos californianos 
de bajos ingresos no reci-
birán el reembolso, dijo 
H.D. Palmer, vocero del 
Departamento de Finan-
zas. Pero señaló que mu-
chas personas que no están 
obligadas a declarar im-
puestos aún eligen hacerlo, 
a veces para recibir otros 
beneficios distribuidos a 
través del sistema. En 2020, 
se presentaron 500,000 de-

claraciones de impuestos 
adicionales para personas 
de bajos ingresos en Cali-
fornia, dijo Palmer en un 
comunicado, “presunta-
mente para calificar para un 
pago de estímulo de Golden 
State o tal vez incluso un 
pago de alivio federal”. 

Palmer también señaló 
otras formas de asisten-
cia financiera en el pre-
supuesto, como $1.4 mil 
millones en ayuda para 
personas con facturas de 

servicios públicos impagas.
Aún así, algunos no 

e s t á n  i m p r e s i o n a d o s .
“Esto apesta”,  dijo 

Brooke Hamlin, una mu-
jer de 81 años que vive de 
los beneficios de jubilación 
del Seguro Social en San 
Rafael. Ella dijo que se 
las arregla con menos de 
$ 20,000 por año, con cu-
pones de alimentos y Meals 
on Wheels. “Está arreglado 
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agency reported Monday 
that the majority of the 
ships are transporting gaso-
line and diesel imported by 
Pemex, the state oil com-
pany. The vast majority of 
fuel Mexico imports comes 
from the United States.

It  isn’t clear where 
off the coast of Mexico 
these waiting ships are 
located, or if they’re all 
located in the same area. 
However, the ship tracking 
site Marine Traffic’s live 
map currently shows the 
highest agglomeration of 
tanker ships off the coast 
of Mexico in the Gulf of 
Mexico, near the ports of 
Tuxpan and Coatzacoalcos 
— both in Veracruz — and 
also at the port of Tam-
pico, Tamaulipas. All three 
ports are major receiv-
ers of gasoline imports.

The Bloomberg sourc-
es said that Pemex is cov-
ering the bulk of some 
US $2.4 million per day 
in delay fees charged by 
the ships. The tankers im-
pose penalties of approxi-
mately $40,000 each for 
every day they are held up.

O n e  s o u r c e  t o l d 
Bloomberg that the cur-
rent backlog is three times 
higher than normal. The 
news agency said “the con-
gestion at sea is the result 
of several compounding 

factors in addition to a 
lack of available storage.”

Pemex has recently in-
creased its fuel purchases 
in order to meet higher 
demand as the pandemic 
eases (even though Mexico 
is facing a worsening fifth 
wave) and to stock up be-
fore the worst of the hur-
ricane season, Bloomberg 
said. The state oil com-
pany’s trading unit, PMI, 
and other fuel importers 
are making use of govern-
ment subsidies to cheapen 
imports, it noted. The news 
agency also observed that 
increased imports are re-
quired because Mexico’s 
six refineries are operating 
at less than 50 percent ca-
pacity amid maintenance.

Pemex imported more 
fuel in June than any oth-
er month this year, with 
a total of approximately 
888,000 barrels brought 
into the country. Gaso-
line purchases increased 
17 percent compared to 
May whi le  d iesel  im-
ports were up 34 percent.

Felipe Pérez, a down-
stream director at finan-
cial information company 
S&P Global in Los Ange-
les, said it made sense for 
Pemex to “err on the side 
of caution to secure sup-
plies because if a hurricane 
strikes the Gulf of Mexico, 
they could be in real trou-
ble.” Mexico News Daily
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TOWN OF WOODSIDE
2955 Woodside Road
Woodside, CA 94062
AVISO DE ELECCIÓN
POR LA PRESENTE 
SE NOTIFICA que se 
celebrará una Elección Mu-
nicipal General y Especial 
en Town of Woodside el 
martes, 8 de noviembre de 
2022, para los siguientes 
oficiales:
Un miembro del Concejo 
Municipal para ocupar 
el cargo que ahora ocupa 
Brian Dombkowski, del 
Distrito 2, por un período 
completo de cuatro años 
que expira en noviembre 
de 2026;
Un miembro del Concejo 
Municipal para ocupar 
el cargo que ahora ocupa 
Richard “Dick” Brown, del 
Distrito 3, por un período 
completo de cuatro años 
que expira en noviembre 
de 2026.
Un miembro del Concejo 
Municipal para ocupar una 
vacante, del Distrito 5, por 
un período parcial de dos 
años que expira el 4 de 
noviembre de 2024.
El plazo de presentación de 
candidaturas se abre el lunes, 
18 de julio, 2022 a las 8:00 
a.m. y se cierra el viernes, 
12 de agosto, 2022 a las 5:00 
p.m. Si un titular no presenta 
su nominación para el cierre 
de la presentación el viernes, 
12 de agosto, 2022 a las 5:00 
p.m. (el día 88 antes de la 
elección), el período de pre-
sentación se extenderá por 
cinco (5) días, finalizando 
el miércoles, 1 de agosto 7 
de 2022 a las 5:00 p.m. (el 
día 83 antes de la elección) 
para nominar candida-
tos que no sea(n) la(s) 
persona(s) que son los titu-
lares para el cargo electivo 
de ese titular. Esta exten-
sión no es aplicable cuando 
no hay un titular designado 
o elegido elegible para ser 
elegido. Si nadie o solo 
una persona es nominada 
para un cargo electivo, 
el nombramiento para el 
cargo electivo se puede 
hacer según lo prescrito por 
la Sección 10229, Código 
de Elecciones del Estado 
de California.
Todos los candidatos inte-
resados deben ser votantes 
registrados de Town of 
Woodside. Los documen-
tos de nominación para el 
cargo electivo de Concejal 
de Woodside deben obten-
erse en la oficina de la Sec-
retaria de la Ciudad, 2955 
Woodside Road, Woodside, 
California por cita. Para 
obtener más información, 
por favor póngase en 
contacto con la Secretaria 
Municipal, Jennifer Li, en 
jli@woodsidetown.org.
TAMBIÉN SE NOTIFICA 
que las Boletas Provisio-
nales del Voto Por Correo 
para la Elección que se 
celebrará el martes, 8 de 
noviembre de 2022, se con-
tabilizarán en el Condado 
de San Mateo, División de 
Registro y Elecciones en 40 
Tower Road, San Mateo, 
CA 94402. Las urnas el día 
de las elecciones estarán 
abiertas de 7:00 a.m. a 8:00 
p.m.
7/22/22
CNS-3606395#
EL REPORTERO

CIUDAD DE 
BELMONT
AVISO DE 

ELECCIÓN 
GENERAL 

MUNICIPAL A SER
CONSOLIDADA 

CON LA 
ELECCIÓN DE 

DISTRITO 
ESCOLAR

POR LA PRESENTE 
SE NOTIFICA que 
la Elección General 
Municipal se llevará a 
cabo en la Ciudad de 
Belmont, Condado de 
San Mateo, Estado de 
California el martes, 
8 de noviembre de 
2022 entre las 7:00 
a.m. y las 8:00 p.m. 
para la elección de los 
siguientes oficiales:
Dos (2) Concejales 
para un período de 
cuatro años de los 
Distritos 1 y 3 y un 
Alcalde general por un 
período de dos años.
Los documentos de 
nominación y los 
documentos re-
lacionados deben ser 
obtenidos en persona 
por el posible can-
didato de la oficina 
de la Secretaria de la 
Ciudad en One Twin 
Pines Lane, Suite 330, 
Belmont, CA a partir 
del lunes, 18 de julio 
de 2022. Todos los 
posibles candidatos 
deben hacer una cita 
para reunirse con la 
Secretaria de la Ciudad 
para recibir los docu-
mentos de nominación 
llamando al (650) 
595-7413 o enviando 
un correo electrónico 
a jplut@belmont.gov. 
La última fecha y hora 
para la presentación de 
papeles de nominación 
para cualquiera de los 
puestos antes mencio-
nados es el viernes, 12 
de agosto de 2022 las 
5:00 p.m.
Todos los posibles 
candidatos deben 
estar registrados para 
votar en la Ciudad 
de Belmont en el 
momento en que se 
emiten los documen-
tos de nominación.
/f/ Jozi Plut, CMC
Secretaria de la Ciu-
dad
Fecha: 14 de julio de 
2022
7/22/22
CNS-3606686#
EL REPORTERO

Classifieds 
work. 

Call us to 
advertise in 

El Reportero 
415-648-3711
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En respuesta, Thanos de-
cide duplicar sus métodos.

“Pensé que al eliminar 
la mitad de la vida, la otra 
mitad prosperaría”, se que-
ja Thanos a los Vengadores 
sobrevivientes. “Pero me 
has demostrado que eso es 
imposible. Mientras haya 
quienes recuerden lo que 
fue, siempre habrá quienes 
sean incapaces de aceptar 
lo que puede ser. Sé lo que 
debo hacer. Trituraré este 
universo hasta el último 
átomo y luego, con las pie-
dras que has recolectado 
para mí, crearé uno nuevo... 
un universo agradecido.

La historia muestra que 
a los ideólogos megalóma-

nos (piensen en Pol Pot, 
Mao Zedong y Josef Sta-
lin) no les importa cuán-
tos millones de personas 
mueran en la búsqueda de 
sus ideologías fallidas. Así 
surge una de las lecciones 
universales en el arco de la 
historia de Thanos: cuando 
los planes de los poderosos 
fallan, son los impotentes 
quienes pagan el precio.

Thanos  y  e l  Inf in-
i t y  Gaun t l e t  son  f i c -
ción, pero las amenazas 
a las que nos enfrenta-
mos son reales. Aquellos 
que quieren el  control 
global sobre nuestras na-
ciones y nuestras vidas 
nunca deben obtenerlo.

Reimpreso con permi-
so de WND News Center.

COLUMNA from page 6
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  Deportes 
Sports

Boxeo – Boxing
El Deporte de los 

Caballeros
The Sport of Gentlemen

time)
•Danny Garcia vs. 
Jose Benavidez Jr., 
12 rounds, junior 
middleweights
 
AUGUST
Aug. 6: Belfast, 
Northern Ireland 
(ESPN+)

JULY
July 23: Saudi 
Arabia (DAZN)
•Title fight: Olek-
sandr Usyk vs. 
Anthony Joshua, 
12 rounds, for 
Usyk’s WBA, 
WBO and IBF 
heavyweight titles
July 30: Brooklyn, 
New York (Show-

•Michael Conlan vs. 
Miguel Marriaga, 
10 rounds, feather-
weights
Aug. 6: Fort Worth, 
Texas (DAZN)
•Vergil Ortiz Jr. vs. 
David Avanesyan, 
12 rounds, welter-
weights

El flujo sanguíneo adec-
uado proporciona a las células 
de su cerebro un suministro 
constante de oxígeno y gluco-
sa, que necesitan para funcio-
nar de manera óptima. Este 
aumento del flujo sanguíneo 
al cerebro está relacionado 
con muchos beneficios para 
la salud cognitiva y del estado 
de ánimo, como mejorar la 
función cognitiva y la me-
moria a medida que envejece.

Los omega-3 también 
tienen propiedades antioxi-
dantes y antiinflamatorias, 
que son esenciales para com-
batir el estrés oxidativo en el 
cerebro y en todo el cuerpo.

Tanto la homeostasis 
del estrés oxidativo como 
la circulación cerebral son 
indicadores clave de la fun-
ción cognitiva, y los ome-
ga-3 apoyan a ambos para 
promover diversas dimen-
siones de la salud cerebral.

F u e n t e s  d i e t é -
t i c a s  d e  o m e g a - 3

Los siguientes alimen-
tos están llenos de omega-3:
• A n c h o a s
•Arenque

•Trucha de lago
•Caballa
•Salmón
• Sardinas
• Lobina rayada
• Atún

Los pescados con mayor 
contenido de grasa tienen al-
gunas de las concentraciones 
más altas de omega-3, particu-
larmente EPA y DHA. Según 
la American Heart Associa-
tion, debe comer pescado 
graso al menos dos veces por 
semana para obtener niveles 
adecuados de omega-3.

Desafortunadamente, al 
menos el 90 por ciento de 
los estadounidenses no ob-
tienen suficientes omega-3.

Si eres vegano, estas son 
algunas de las mejores fuentes 
de omega-3 de origen vegetal:
• Aceite de algas
• coles de Bruselas
•Anacardos
•Semillas de chia
•Semilla de lino
• Semillas de cáñamo
• Aceite de perilla
• Nueces

El cáñamo y las semillas 
de lino son ricos en ALA. 
Mientras tanto, los ana-
cardos son la mejor fuente 

de nueces de omega-3.
Otra opción es tomar 

suplementos de omega-3 
para asegurarse de alcanzar 
niveles saludables de ome-
ga-3. El aceite de pescado y 
otros suplementos de ome-
ga-3 llenos de DHA también 
son una excelente opción 
para las mujeres embaraza-
das porque el DHA tiene 
un papel crucial en el cre-
cimiento y desarrollo fetal.

Para maximizar los 
beneficios cardioprotec-
tores, consuma un gramo 
o más de EPA y DHA por 
día. Eso es equivalente a 
comer un pescado rico en 
omega-3 todos los días.

Mejore el flujo sanguíneo 
y la función cerebral general y 
la salud del corazón consumi-
endo alimentos ricos en ome-
ga-3 o tomando suplementos.

Mire el video a con-
tinuación para obtener 
más información sobre los 
beneficios para la salud de 
los omega-3. Foods.news.

centrations of omega-3s, 
particularly EPA and DHA. 
According to the Ameri-
can Heart Association, you 
should eat fatty fish at least 
twice a week to get ade-
quate levels of omega-3s.

U n f o r t u n a t e l y,  a t 
l e a s t  9 0  p e r c e n t  o f 
Americans are not get-
ting enough omega-3s.

If you are vegan, here 
are some of the best plant-
based sources of omega-3s:
• A l g a l  o i l
• B r u s s e l s  s p r o u t s

•Cashews
Chia seeds
Flaxseed
•Hemp seeds
•Perilla oil
•Walnuts

Hemp and flaxseeds 
are rich in ALA. Mean-
while, cashews are the best 
nut source of omega-3s.

A n o t h e r  o p t i o n  i s 
to take omega-3 supple-
m e n t s  t o  e n s u r e  y o u 
achieve healthy omega-3 
levels. Fish oil and oth-
er omega-3 supplements 
full of DHA are also a 
great option for pregnant 

women  because  DHA 
has a crucial role in fetal 
growth and development.

To maximize cardio-
protective benefits, con-
sume one gram or more 
of EPA and DHA per day. 
That’s equivalent to eating 
an omega-3-rich fish daily.

Improve blood flow and 
overall brain function and 
heart health by consum-
ing foods rich in omega-
3s or taking supplements.

Watch the video be-
low to know more about 
the heal th  benefi ts  of 
omega-3s. Foods.news.

Wi t h o u t  p o p c o r n 
t h e r e  i s  n o  c i n e m a

Of course, in those 
years, the natives never 
imagined that nine centu-
ries later some Americans, 
during the Great Depres-
sion (1923-1933), would 
make the momochtli fash-
ionable in something that 
would be called movie the-
aters, because it was cheap 
and helped the people will 
forget their sorrows by 
watching moving pictures 
and eating a cheap snack.

And since we are out 
there, the Encyclopedic 
Dictionary of Mexican 
Gastronomy tells that in 
the time before the arrival 
of the Spaniards to these 
lands, the corn in ques-
tion was placed on the 
comal so that after burst-
ing it was smeared with 
maguey honey, so cara-
melized popcorn is not a 
modern invention at all.

To d a y ’s  c a r a m e l -
ized popcorn grannies

In fact, in Chiapas, 
popcorn has been eaten 
since ancient times with 
piloncillo honey. A can-
dy they call puxinú, well 
known in Tuxtla Gutiér-
rez and Chiapa de Corzo.

As a final fact is that 
January 19 is known as 
“Popcorn Day” in  the 
United States. What the 
Americans fail to men-
tion is that the momoch-
tli with all its seven races 
called chapalote, palome-
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o r  t a k e n  f r o m  t h o s e 
who oppose the regime.

As we’ve already seen 
in other contexts here in the 
United States, law-abiding 
citizens can be targeted by 
law enforcement for de-
fending themselves or their 
property, and are character-
ized as “insurrectionists” 
or “domestic terrorists” for 
protesting what they believe 
to be illicit or ill-advised 
government actions. And 
the sovereignty of indepen-
dent nations is the ultimate 
impediment to global im-
plementation of the goals 
being advanced by the “cli-
mate change” demigods.

Then again,  maybe 
policy failure is part of the 
plan. An outgrowth of envi-
ronmentalism generally, the 
“climate change” movement 
has adopted many of envi-
ronmentalism’s more ex-
treme tenets, including pop-
ulation reduction. Despite 
the spectacularly wrong 

predictions of his 1970 
bestseller “The Population 
Bomb,” author Paul Eh-
rlich is still considered the 
granddaddy of population-
themed environmentalism. 
Ehrlich maintains that the 
ideal population of Earth is 
less than 2 billion people, an 
attitude that science writer 
Alex Berezow has described 
as “openly misanthropic 
(and) vaguely genocidal.”

Toward the end of “In-
finity War,” it becomes clear 
that Thanos’ plans have not 
played out as he envisioned. 
He, like all megalomaniacs, 
blames not himself but his 
victims, who refuse to be 
suitably thankful to Thanos 
for the unfathomable losses 
his actions have inflicted. In 
response, Thanos decides to 
double down on his methods.

“I thought that by elimi-
nating half of life, the other 
half would thrive,” Thanos 
complains to the surviv-
ing Avengers. “But you’ve 
shown me that’s impossible. 
As long as there are those 

that remember what was, 
there will always be those 
that are unable to accept 
what can be. I know what 
I must do. I will shred this 
universe down to its last 
atom, and then, with the 
stones you’ve collected 
for me, create a new one 
… a grateful universe.”

History shows that 
megalomaniacal  ideo-
logues – consider Pol Pot, 
Mao Zedong, and Josef 
Stalin – do not care how 
many millions of people 
die in pursuit of their failed 
ideologies. Thus emerges 
one of the universal les-
sons in Thanos’ story arc: 
When the plans of the 
powerful fail, it is the pow-
erless who pay the price.

Thanos and the Infin-
ity Gauntlet are fiction, 
but  the threats  we  are 
facing are real .  Those 
who want global control 
over our nations and our 
lives must never get it.

Reprinted with permis-
sion from WND News Center. 

this six-piece Mexican phe-
nomenon band who immi-
grated from Sinaloa, Mexico 
to San Jose, have brought the 
musical genre of norteño to 
the worldwide stage, and have 
sold over 37 million records. 

Boasting several Gram-

CALENDAR de la página 5 mys, Latin Grammys as well 
as their own star on the Holly-
wood Walk of Fame, Los Ti-
gres del Norte have become 
one of the most influential 
Latin groups of all time.

Sun, July 31,  2022 
a t  7 : 3 0  p . m .  a t  t h e 
F r o s t  A m p h i t h e a t e r . 
Ti cke t s  s t a r t  a t  $40.

ents, said Jesse Rothstein, a 
professor of public policy 
and economics at Univer-
sity of California, Berke-
ley, and faculty director of 
the California Policy Lab. 

“It’s obviously not great 
that we’re missing people, 
and many of them are some 
of the most vulnerable peo-
ple in the economy,” said 
Rothstein. But, he said, “It’s 
not as if there’s a mecha-
nism available that reaches 
everybody.” Given a set 
of imperfect options, us-
ing the tax system was the 
best choice, Rothstein said.

para que las personas más 
pobres y necesitadas no 
lo reciban”, dijo Hamlin.

Difíci l  de alcanzar
Las personas que no pa-

gan impuestos y no están en 
un programa de beneficios 
administrado por California 
son difíciles de alcanzar rá-
pidamente por el estado con 
ayuda. Los beneficios del se-
guro social son administrados 
por el gobierno federal y el 
estado no tiene datos sobre 
los beneficiarios, dijo Jesse 
Rothenstein, profesor de 
políticas públicas y economía 
en la Universidad de Califor-
nia, Berkeley, y director de 
la facultad del Laboratorio 
de Políticas de California. 

“Obviamente no es 
bueno que nos falten perso-
nas, y muchas de ellas son 
algunas de las personas más 
vulnerables de la economía”, 
dijo Rothenstein. Pero, dijo, 
“no es como si hubiera un 
mecanismo disponible que 
llegue a todos”. Dado un 
conjunto de opciones im-
perfectas, usar el sistema 
tributario fue la mejor 
opción, dijo Rothenstein.

E s t e  a r t í c u l o  f u e 
p u b l i c a d o  o r i g i n a l -
mente por CalMatters.

ro toluqueño, arrocillo, 
nal-tel, reventador and 
palomero de Jalisco, would 
not exist were it not for the 
fact that the ancient Mexi-
cans domesticated them.

evado el género musical 
del norteño al escenario 
mundial y ha vendido más 
de 37 millones de discos.

Con varios premios 
Grammy, Latin Grammy y 
su propia estrella en el Paseo 
de la Fama de Hollywood, 
Los Tigres del Norte se han 
convertido en uno de los 
grupos latinos más influy-
entes de todos los tiempos.

dom 31 de julio de 
2022 a las 7:30 p.m. en el 
Anfiteatro Frost. Los bo-
letos comienzan en $40.

jeres doncellas afeitadas 
y emplumadas de pluma 
colorada todos los bra-
zos y todas las piernas, 
y llevaban en las cabezas 
puestos unos capillejos 
compuestos en lugar de 
flores con maíz tostado 
que ellos llamaban mo-
mochtli, que cada grano es 
una una flor blanquísima”. 

S i n  p a l o m i -
t a s  n o  h a y  c i n e

Claro que por aquellos 
años, los naturales ni  se 
imaginaban que nueve 
siglos después unos es-
tadounidenses, durante la 
Gran Depresión (1923-
1933), pondrían de moda 
el momochtli en algo que 
se llamarían salas de cine, 
por ser barato y ayudar a 
que la gente olvidara sus 
penas viendo imágenes 
en  mov imien to  y  co -
miendo una barato snack.   

Y ya que andamos por 
ahí, el Diccionario enciclo-
pédico de la Gastronomía 
Mexicana cuenta que en 
la época previa a la lle-
gada de los españoles a 
estas tierras, el maíz en 
cuestión se colocaba el 
comal para que después 
de reventar fuera emba-
durnada de miel de ma-

guey, así que las palomitas 
caramelizadas no son para 
nada un invento moderno. 

L a s  a b u e l i t a s  d e 
l a s  p a l o m i t a s  c a r a -
m e l i z a d a s  d e  h o y

De hecho en Chiapas 
las palomitas se comen, 
desde  t i empos  ances -
trales, con miel de pilo-
ncillo. Una golosina a la 
que llaman puxinú, muy 
conocida en Tuxtla Gutiér-
rez y Chiapa de Corzo. 

Como dato final está 
que el  19 de enero es 
conocido como “El día de 
las palomitas de maíz” en 
Estados Unidos. Lo que 
los estadounidenses no 
mencionan es que el mo-
mochtli con todas sus siete 
razas llamadas chapalote, 
palomero toluqueño, ar-
rocillo, nal-tel, reventador 
y palomero de Jalisco, 
no existirían si no fuera 
porque los antiguos mexi-
canos los domesticaron.
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